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—   IN MEMORIAM   —

А. А. Винокурова1, С. И. Шарина2

1северо-Восточный федеральный университет им. м. к. аммосова
2институт гуманитарных исследований и проблем малочисленных народов севера со ран

«МУТ АКАНТИ»1 АЛЕКСЕЙ АЛЕКСЕЕВИЧ бУРЫКИН
(01.11.1954–16.01.2021) 

В начале этого года российская гума-
нитарная наука понесла тяжелую утрату. 
ушел из жизни талантливый ученый, яркий 
исследователь, доктор филологических 
наук, доктор исторических наук алексей 
алексеевич Бурыкин. он родился 1 ноя-
бря 1954 г. в г. ленинград. Закончил школу 
№ 185 с углубленным изучением англий-
ского языка. В школьные годы увлекался 
историей, языками, занимался в секции 
Эрмитажа, где проводились занятия по 
истории искусств. В 1972 г. стал студентом 

филологического факультета ленинградского государственного университета им. а. а. Жда-
нова, где работали крупные отечественные лингвисты н. а. мещерский, В. ф. иванова, 
Ю. с. маслов, л. р. Зиндер, л. В. Бондарко, л. а. Вербицкая, л. г. герценберг, В. В. колесов, 
а. с. герд, повлиявшие на становление его личности как исследователя. 

В 1977 г. после окончания университета был принят на стажировку в сектор алтайских 
языков ленинградского отделения института языкознания ан ссср, а затем в аспирантуру 
к доктору филологических наук, профессору Вере ивановне Цинциус. В 1984 г. защитил кан-
дидатскую диссертацию на тему «категория переходности-непереходности глагола в эвенском 

1 Букв. с эвен. «наш старший брат».
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языке», в 2001 г. – докторскую диссертацию «Язык малочисленного народа в его письменной 
форме (на материале эвенского языка)». В 2011 г. А. А. Бурыкин защитил докторскую диссер-
тацию «Иноязычная ономастика русских документов XVII–XIX вв., относящихся к открытию 
и освоению Сибири и Дальнего Востока России, как исторический источник», получив степень 
доктора исторических наук.

Алексей Алексеевич Бурыкин является автором более 1300 научных работ, в т. ч. 14 книг, 
из которых особенно известны «Малые жанры эвенского фольклора» (2001), «Язык малочис-
ленного народа в его письменной форме (на материале эвенского языка)» (2004), «Шаманы: те, 
кому служат духи» (2007), «Вера в духов. Сколько душ у человека» (2007), «Имена собствен-
ные как исторический источник. По материалам русских документов об открытии и освоении 
Сибири и Дальнего Востока России XVII–XIX веков» (2013), «“Слово о полку Игореве”: текст, 
язык, автор» (2017), «Русская терминология родства и свойства: историческая динамика, акси-
ологические поля, коммуникативный дискурс» (в соавторстве; 2020). 

Алексей Алексеевич был необычайно плодотворным ученым. В его многочисленных  
научных трудах представлены обширные вопросы лингвистики, социолингвистики, фольклора, 
истории, этнографии коренных народов Севера, многие из которых были впервые представле-
ны и введены в научный оборот. Он известен и как автор учебников и учебных пособий, раз-
говорников, словарей, как переводчик детских произведений русских авторов на эвенский язык, 
эвенских авторов на английский язык. Коллеги всегда с нескрываемым интересом знакомились 
с его трудами, неизменно отличавшимися глубиной и актуальностью научного исследования, 
остротой и своевременностью поставленных и решаемых проблем в области лингвистики, 
фольклора и истории. 

Алексей Алексеевич стал истинным продолжателем дела ученых-североведов старшего по-
коления – представителей Ленинградской научной школы, которыми было положено начало 
полномасштабному изучению языков и культур народов Севера. Коллеги и друзья шутя называ-
ли его «научным внуком Богораза», подчеркивая разносторонность научных интересов ученого 
– эвенский язык, фольклор и этнография эвенов, тунгусо-маньчжурские языки и языки алтай-
ской семьи (монгольские, тюркские, корейский), фольклор и этнография народов Сибири, топо-
нимика, история русского языка и памятники древнерусской литературы, поэтика, стилистика и 
стихосложение, из общелингвистических дисциплин – фонетика, теория письма, морфология, 
сравнительно-историческое языкознание, семиотика, социолингвистика. 

В одном из своих интервью он отмечал, что его интерес к тунгусо-маньчжурской темати-
ке определил прочитанный им в юности роман В. Я. Шишкова «Угрюм-река», который был 
очень им любим. Он начал изучать эвенский язык в 1977 г., совершил более десяти экспедици-
онных поездок во все регионы проживания эвенов: Магаданскую область, Камчатку, Чукотку, 
Хабаровский край, Якутию. Во время полевой работы был собран обширный фольклорный и 
лингвистический материал, практически освоен эвенский язык, в последующем Алексей Алек-
сеевич общался на нескольких диалектах эвенского языка. Он очень любил эвенов, был не-
равнодушен к судьбе эвенского языка, незадолго до своего ухода он написал, что надеется, что 
у языка народа со значительным числом говорящих, имеющего более чем 150-летнюю историю 
письменности, языка, ставшего одним из средств религиозного просвещения народов России, 
языка богатого фольклора и самобытной оригинальной литературы, должно быть будущее.

С Институтом гуманитарных исследований и проблем малочисленных народов Севера СО 
РАН Алексея Алексеевича связывает длительный период научного сотрудничества, а также  
наставнической деятельности. 

Алексей Алексеевич неоднократно принимал участие в различных научных мероприятиях  
института. Его выступления всегда отличались потрясающей эрудицией, глубоким знанием 
предмета, умением увлечь своими знаниями слушателей, заразить их неподдельным, живым 
исследовательским интересом к научным и практическим проблемам. 

В последние годы Алексей Алексеевич плодотворно и тесно работал с кафедрой северной 
филологии Института языков и культуры народов Северо-Востока РФ СВФУ им. М. К. Ам-
мосова, выступал лектором на семинарах, вел консультации молодым ученым, рецензировал 
научные статьи, писал отзывы на диссертации. Он активно принимал участие в работе научно-
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практических конференций «Фольклор и литература» (2016 г), «Роббековские чтения» (2019), 
«Фольклор и национальная литературная классика: методология и перспективы исследования» 
(2020). Тематика его выступлений весьма обширна: «Фольклор коренных народов Севера: ос-
мысление наследия, задачи и перспективы изучения», «Статус и уровень родного языка, как 
фактор динамики его состояния в этнической среде», «Проза о севере России 1950-1980-х годов 
в контексте современной региональной культуры» и др. 

Ученики и коллеги Алексея Алексеевича оценивают его как ученого высочайшего уровня, 
который сумел не только дать им глубокие теоретические и практические знания в области 
выбранной профессии, но и привить умение и желание самостоятельно анализировать возни-
кающие профессиональные проблемы и стремиться к познанию всего нового, возникающего в 
выбранной ими профессии. 

Отдавая дань восхищения светлой и яркой личности Алексея Алексеевича, мы вспоминаем 
и о его неповторимых качествах человека, коллеги, ученого. Творческое горение, вдохновен-
ный порыв, научная принципиальность, честность, исключительная человеческая доброта и от-
зывчивость Алексея Алексеевича всегда вызывали безграничное уважение у окружающих его 
людей. Доброжелательный, общительный, щедрый на научную консультацию, он всегда стре-
мился всемерно поддерживать национальные кадры, был ревнителем и блестящим знатоком 
эвенского языка и культуры. С ним всегда было интересно. Нам всем будет очень недоставать 
его! Но нам остались его книги, статьи и память о нем.

Память об этом необыкновенном человеке и блестящем российском ученом навсегда оста-
нется в наших сердцах. 
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